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Sepher Aleph Yahuchanan (1 John) 

Chapter 1 

E’‹¹‚́š E’‹·’‹·”¸ƒE E’̧”µ÷́� š¶�¼‚ �‚¾š·÷ †́‹́† š¶�¼‚ œ·‚ ‚ 

:�‹¹Iµ‰µ† šµƒ¸C-�µ” E’‹·…́‹ E�¼�¹÷ š¶�¼‚µ‡ E’̧ŠµA¹† š¶�¼‚ 
1. ‘eth ‘asher hayah mero’sh ‘asher shama`’nu ub’`eyneynu ra’inu  
‘asher hibat’nu wa’asher mishashu yadeynu `al-d’bar hachayim. 
 

1Joh1:1 That which was from the beginning, which we have heard,  

and we have seen with our eyes, which we have looked at  

and which our hands have handled, concerning the Word of Life: 
_____________________________________________________________________________________________                 

   �‹¹”‹¹…Ÿ÷E E’̧‰µ’¼‚ �‹¹…‹¹”¸÷E ‚¶š·Mµ‡ E�̧„¹’ �‹¹Iµ‰µ†̧‡ ƒ 

:E’́� E�̧„¹’̧‡ ƒ´‚́†-�¹” E‹́† š¶�¼‚ �‹¹÷́�Ÿ”́† ‹·Iµ‰-œ¶‚ �¶�´�  
2. w’hachayim nig’lu wanere’ um’`idim ‘anach’nu  
umodi`im lakem ‘eth-chayey ha`olamim ‘asher hayu `im-ha’Ab w’nig’lu lanu. 
 

1Joh1:2 for the life was manifested, and we have seen it and we testify,  

and declare to you the eternal life, which was with the Father, and was manifested to us. 
_____________________________________________________________________________________________                    

E’́� Eş̌Aµ‰̧œ¹U ‘µ”µ÷¸� �¶�́� †́”‹¹…Ÿ’ E’̧”µ÷́�̧‡ E’‹¹‚́š š¶�¼‚ œ·‚ „ 

:µ‰‹¹�́Lµ† µ”º�E†́‹ Ÿ’̧A-�¹”¸‡ ƒ́‚́†-�¹” E’̧šµAµ‰¸œ¹’̧‡ �¶Uµ‚-�µB 
3. ‘eth ‘asher ra’inu w’shama`’nu nodi`ah lakem l’ma`an tith’chab’ru lanu gam-‘atem 
w’nith’chabar’nu `im-ha’Ab w’`im-b’no Yahushuà haMashiyach. 
 

1Joh1:3 that what we have seen and heard declare to you,  

so that you also may have fellowship with us; and truly our fellowship is with the Father,  

and with His Son  `SWJY the Mashiyach. 
_____________________________________________________________________________________________                 

:†́÷·�̧� �¶�¸œµ‰̧÷¹ā †¶‹¸†¹U ‘µ”µ÷¸� �¶�´� E’̧‰µ’¼‚ �‹¹ƒ¸œ¾J œ‚¾ˆ¸‡ … 

4. w’zo’th koth’bim ‘anach’nu lakem l’ma`an tih’yeh sim’chath’kem sh’lemah. 
 

1Joh1:4 And these things we write to you, so that our joy may be complete. 
_____________________________________________________________________________________________ 

EM¶L¹÷ E’̧”µ÷́� š¶�¼‚ †´”E÷̧Vµ† œ‚¾ˆ̧‡ † 

:ŸA ‘‹·‚ ¢¶�¾‰-�́�̧‡ ‚E† šŸ‚ �‹¹†¾�½‚́†¶� �¶�´� …·BµMµ‡ 
5. w’zo’th hash’mu`ah ‘asher shama`’nu mimenu  
wanaged lakem sheha’Elohim ‘or hu’ w’kal-choshe’k ‘eyn bo. 
 

1Joh1:5 This is the message which we have heard of Him and declare unto you,  

that the Elohim is Light, and in Him is no darkness at all. 
_____________________________________________________________________________________________               

ŸL¹” œEş̌Aµ‰̧œ¹† E’́�-�¶‹ ‹¹J šµ÷‚¾’-�¹‚ ‡ 

:œ¶÷½‚́† ‹·�¼”¾P ‚¾�̧‡ E’̧‰µ’¼‚ š¶™¶� ‹·š¸ƒ¾C ¢¶�¾‰µA ¢·Kµ†̧œ¹’̧‡ 
6. ‘im-no’mar ki yesh-lanu hith’chab’ruth `imo  
w’nith’hale’k bachoshe’k dob’rey sheqer ‘anach’nu w’lo’ po`aley ha’emeth. 
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1Joh1:6 If we say that we have fellowship with Him and walk in the darkness,  

we have false words and do not do the truth. 
_____________________________________________________________________________________________                  

…µ‰́‹ E’̧šµAµ‰̧œ¹’ †·M¹† šŸ‚́ƒ ‚E† š¶�¼‚µJ šŸ‚́A ¢·Kµ†̧œ¹’-�¹‚ �́ƒ¼‚ ˆ 

:‚̧Š·‰-�́J¹÷ E’·š¼†µŠ¸‹ Ÿ’̧A µ‰‹¹�́Lµ† µ”º�E†́‹-�µ…̧‡  
7. ‘abal ‘im-nith’hale’k ba’or ka’asher hu’ ba’or hinneh nith’chabar’nu yachad  
w’dam-Yahushuà haMashiyach b’no y’taharenu mikal-chet’. 
 

1Joh1:7 but if we walk in the Light as He is in the Light, behold, we have fellowship  

together, and the blood of `SWJY the Mashiyach His Son cleanses us from all sin. 
_____________________________________________________________________________________________                 

    E’·�̧–µ’ E’̧‰µ’¼‚ �‹¹”¸œµ÷ ‚̧Š·‰ E’́A-‘‹·‚¶� šµ÷‚¾’-�¹‚ ‰ 
:E’́A ‘‹·‚ œ¶÷½‚́†̧‡ 

8. ‘im-no’mar she’eyn-banu chet’ math’`im ‘anach’nu naph’shenu  
w’ha’emeth ‘eyn banu. 
 

1Joh1:8 If we say that we have no sin, we deceive our souls and the truth is not in us. 
_____________________________________________________________________________________________             

‚E† ‘́÷½‚¶’ E’‹·œ‚¾Hµ‰-œ¶‚ †¶Cµ‡̧œ¹’-�¹‚̧‡ Š 

:‘Ÿ´”-�́J¹÷ E’·š¼†µŠ¸�E E’‹·œ‚¾Hµ‰̧� µ‰¾�̧“¹� ™‹¹Cµ˜̧‡ 
9. w’im-nith’wadeh ‘eth-chato’theynu ne’eman hu’  
w’tsadiq lis’loach l’chato’theynu ul’taharenu mikal-`aon. 
 

1Joh1:9 If we confess our sins, He is faithful and righteous to forgive our sins  

and to cleanse us from all unrighteousness. 
_____________________________________________________________________________________________                 

:E’́A ‘‹·‚ Ÿš´ƒ¸…E EM¶÷‹¹ā̧’ ƒ·ˆ¾�̧� E’‚́Š´‰ ‚K¶� šµ÷‚¾’-�¹‚̧‡ ‹ 

10. w’im-no’mar shel’ chata’nu l’kozeb n’simenu ud’baro ‘eyn banu. 
 

1Joh1:10 If we say that we have not sinned, to deceive our breath  

and His Word is not in us. 
_____________________________________________________________________________________________

Chapter 2 

†¶K·‚́† �‹¹š´ƒ̧Cµ†-œ¶‚ �¶�‹·�¼‚ ƒ·œ¾� ‹¹’̧’¹† ‹µ’́A ‚ 

‹·’̧–¹� E’́�-�¶‹ �‹¹‚ ‚́Š½‰¶‹-�¹‚̧‡ E‚́Š½‰¶œ ‹¹U̧�¹ƒ̧� 
:™‹¹CµQµ† µ‰‹¹�́Lµ† µ”º�E†́‹ —‹¹�·÷ E’‹¹ƒ´‚ 

 

1. banay hin’ni kotheb ‘aleykem ‘eth-had’barim ha’eleh l’bil’ti thecheta’u  

w’im-yecheta’ ‘ish yesh-lanu liph’ney ‘Abinu melits Yahushuà haMashiyach hatsadiq. 
 

1Joh2:1 My little children, behold, I am writing these things to you  

so that you may not sin.  And if any man sins, we have an Advocate with the Father,   

`SWJY the Mashiyach the righteous; 
_____________________________________________________________________________________________                 

    …µƒ¸�¹ƒ E’‹·œ‚¾Hµ‰-�µ” ‚¾�¸‡ E’‹·œ‚¾Hµ‰-�µ” †́š´PµJ ‚E†̧‡ ƒ 

:�́�Ÿ”́†-�́J œ‚¾Hµ‰-�µ”-�µB ‹¹J 
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2. w’hu’ kaparah `al-chato’theynu w’lo’ `al-chato’theynu bil’bad  
ki gam-`al-chato’th kal-ha`olam. 
 

1Joh2:2 and He is the atonement for our sins,  

and not for our sins only, but also for the sins of the whole world. 
_____________________________________________________________________________________________               

:‡‹́œŸ¸ ¹̃÷-œ¶‚ š¾÷̧�¹’-�¹‚ ŸœŸ‚ E’̧šµJ¹† ‹¹J ”µ…·’ œ‚¾ˆ´ƒE „ 

3. ubazo’th neda` ki hikar’nu ‘otho ‘im-nish’mor ‘eth-mits’othayu. 
 

1Joh2:3 And in this we know that we know Him, if we keep His commandments.  
_____________________________________________________________________________________________                  

    ‚E† š¶™¶� š·ƒ¾C š¾÷̧�¹‹ ‚¾� ‡‹́œŸ¸ ¹̃÷-œ¶‚̧‡ ‡‹¹U¸šµJ¹† š·÷¾‚́† … 
:ŸA ‘‹·‚ œ¶÷½‚́†̧‡ 

4. ha’omer hikar’tiu w’eth-mits’othayu lo’ yish’mor dober sheqer hu’  
w’ha’emeth ‘eyn bo. 
 

1Joh2:4 The one who says, I know Him, and does not keep His commandments,  

he has anything false, and the truth is not in him; 
_____________________________________________________________________________________________                 

      �‹¹†¾�½‚ œµƒ¼†µ‚ œ¶÷½‚¶ƒ †́÷̧�¸�¹’ ŸA Ÿš́ƒ¸C-œ¶‚ š·÷¾Vµ† �́ƒ¼‚ † 

:E’̧‰́’¼‚ Ÿƒ-‹¹J ”µ…·’ œ‚¾ˆ´ƒE 
5. ‘abal hashomer ‘eth-d’baro bo nish’l’mah be’emeth ‘ahabath ‘Elohim  
ubazo’th neda` ki-bo ‘anach’nu. 
 

1Joh2:5 but whoever keeps His word, the love of Elohim is truly perfected in him.  

By this we know that we are in Him. 
_____________________________________________________________________________________________                  

:¢´Kµ†̧œ¹‹ ‘·J ‚E† ¢·Kµ†̧œ¹† š¶�¼‚µJ ŸA …·÷¾” ‚E†¶� š·÷¾‚́† ‡ 

6. ha’omer shehu’ `omed bo ka’asher hith’hale’k hu’ ken yith’hala’k. 
 

1Joh2:6 The one that says he abides in Him as he ought walk himself also,  

even as He walked. 
_____________________________________________________________________________________________                     

š¶�¼‚ †´’́�̧‹ †́‡¸ ¹̃÷-�¹‚ ‹¹J �¶�́� ‹¹’¼‚ ƒ·œ¾J †́�́…¼‰ †́‡¸ ¹̃÷ ‚¾� ‹µ‰µ‚ ˆ 

:�¶U¸”µ÷̧� š¶�¼‚ š´ƒ´Cµ† ‚‹¹† †́’́�̧‹µ† †́‡¸ ¹̃Lµ†̧‡ �‚¾š·÷ �¶�́� †́œ¸‹´†  
7. ‘achay lo’ mits’wah chadashah kotheb ‘ani lakem ki ‘im-mits’wah y’shanah ‘asher  
hay’thah lakem mero’sh w’hamits’wah hay’shanah hi’ hadabar ‘asher sh’ma`’tem. 
 

1Joh2:7 My brother, I do not write new commandment to you,  

but an old commandment which you had from the beginning.  

The old commandment is the Word which you have heard. 
_____________________________________________________________________________________________ 

ŸA-�µB †́’́÷½‚¶’ ‚‹¹†̧‡ �¶�´� ƒ·œ¾� ‹¹’¼‚ †´�́…¼‰ †́‡̧ ¹̃÷ …Ÿ”̧‡ ‰ 

:‰́š´ˆ š´ƒ̧J ‹¹U¹÷¼‚́† šŸ‚́†¸‡ š·ƒ¾” ¢¶�¾‰µ†¶� ‹·’̧P¹÷ �¶�́A-�µB 
8. w’`od mits’wah chadashah ‘ani kotheb lakem w’hi’ ne’emanah gam-bo  
gam-bakem mip’ney shehachoshe’k `ober w’ha’or ha’amiti k’bar zarach. 
 

1Joh2:8 Again, I write a new commandment to you, which is true also in Him  

and too in you, because of that the darkness is passing away  
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and the true Light is already shining. 
_____________________________________________________________________________________________                 

:¢¶�¾‰µA EM¶…Ÿ” ‡‹¹‰́‚-œ¶‚ ‚·’ā ‚E†̧‡ ‹¹’́‚ šŸ‚́A š·÷Ÿ‚́† Š 

9. ha’omer ba’or ‘ani w’hu’ sne’ ‘eth-‘achiu `odenu bachoshe’k. 
 

1Joh2:9 The one who says that I am in the Light,  

and he yet hates his brother and is still in the darkness. 
_____________________________________________________________________________________________               

:ŸA ‘‹·‚ �Ÿ�̧�¹÷E šŸ‚́A …·÷¾” ‡‹¹‰´‚-œ¶‚ ƒ·†¾‚́† ‹ 

10. ha’oheb ‘eth-‘achiu `omed ba’or umik’shol ‘eyn bo. 
 

1Joh2:10 The one that loves his brother abides in the Light  

and there is no stumbling-block in him. 
_____________________________________________________________________________________________               

¢·Kµ†̧œ¹‹ ¢¶�¾‰µƒE ‚E† ¢¶�¾‰µA ‡‹¹‰́‚-œ¶‚ ‚·’Wµ†¸‡ ‚‹ 

:‡‹́’‹·”-œ¶‚ š·E¹” ¢¶�¾‰µ† ‹¹J ¢·�¾† ‚E† †́’́‚ ”µ…·‹ ‚¾�̧‡ 
11. w’hasne’ ‘eth-‘achiu bachoshe’k hu’ ubachoshe’k yith’hale’k  
w’lo’ yeda` ‘anah hu’ hole’k ki hachoshe’k `iuer ‘eth-`eynayu. 
 

1Joh2:11 But the one who hates his brother is in the darkness and walks in the darkness,  

and does not know where he is going because the darkness has blinded his eyes. 
_____________________________________________________________________________________________           

�‹¹’́Aµ† �¶�‹·�¼‚ ƒ·œ¾� ‹¹’̧’¹† ƒ‹ 
:Ÿ÷̧� ‘µ”µ÷¸� �¶�‹·œ‚¾Hµ‰ �¶�´� E‰̧�̧“¹’-‹¹J ‘µ”µ‹ 

12. hin’ni kotheb ‘aleykem habanim  
ya`an ki-nis’l’chu lakem chato’theykem l’ma`an sh’mo. 
 

1Joh2:12 Behold, I write to you, little children,  

because your sins have been forgiven to you for His name’s sake. 
_____________________________________________________________________________________________                  

œ·‚ �¶U¸šµJ¹† ‹¹J ‘µ”µ‹ œŸƒ́‚́† �¶�‹·�¼‚ ‹¹’¼‚ ƒ·œ¾J „‹ 

�¶U¸šµAµB¸œ¹† ‹¹J ‘µ”µ‹ �‹¹šE‰µAµ† �¶�‹·�¼‚ ‹¹’¼‚ ƒ·œ¾J �‚¾š·÷-š¶�¼‚ 
:ƒ´‚́†-œ¶‚ �¶U¸šµJ¹†-‹¹J ‘µ”µ‹ �‹¹…́�¸‹µ† �¶�‹·�¼‚ ‹¹U¸ƒµœ́J ”́š´†-�µ”  

13. kotheb ‘ani ‘aleykem ha’aboth ya`an ki hikar’tem ‘eth  
‘asher-mero’sh kotheb ‘ani ‘aleykem habachurim ya`an ki hith’gabar’tem `al-hara`  
kathab’ti ‘aleykem hay’ladim ya`an ki-hikar’tem ‘eth-ha’Ab. 
 

1Joh2:13 I write to you, the fathers, because you have known Him who has been  

from the beginning.  I write to you, young men, because you have overcome the evil one.  

I have written to you, children, because you know the Father. 
_____________________________________________________________________________________________                  

 �‚¾š·÷-š¶�¼‚ œ·‚ �¶U¸šµJ¹† ‹¹J ‘µ”µ‹ œŸƒ́‚́† �¶�‹·�¼‚ ‹¹U¸ƒµœ´J …‹ 

�¶U¸™µ ¼̂‰-‹¹J ‘µ”µ‹ �‹¹šE‰µAµ† �¶�‹·�¼‚ ‹¹U¸ƒµœ´J  
:”´š´†-�µ” �¶U¸šµAµB¸œ¹†¸‡ �¶�̧A¸š¹™̧A ‘·�¾� �‹¹†¾�½‚́† šµƒ̧…E 

14. kathab’ti ‘aleykem ha’aboth ya`an ki hikar’tem ‘eth ‘asher-mero’sh  
kathab’ti ‘aleykem habachurim ya`an ki-chazaq’tem  
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ud’bar ha’Elohim shoken b’qir’b’kem w’hith’gabar’tem `al-hara`. 
 

1Joh2:14 I have written to you, the fathers, because you know Him who has been  

from the beginning.  I have written to you, young men, because you are strong,  

and the Word of the Elohim abides among you, and you have overcome the evil one. 
_____________________________________________________________________________________________               

�‹¹‚ �́�Ÿ”́† ‹·š¸ƒ¹C-œ¶‚̧‡ �́�Ÿ”́†-œ¶‚ Eƒ¼†·‚̧U �µ‚ ‡Š 

:ƒ´‚́† œµƒ¼†µ‚ ŸA-‘‹·‚ �́�Ÿ”́†-œ¶‚ ƒµ†½‚¶‹-‹¹J 
15. ‘al t’ehabu ‘eth-ha`olam w’eth-dib’rey ha`olam ‘ish  
ki-ye’ehab ‘eth-ha`olam ‘eyn-bo ‘ahabath ha’Ab. 
 

1Joh2:15 Do not love the world nor the things that are in the world.  

If anyone loves the world, the love of the Father is not in him. 
_____________________________________________________________________________________________                  

�¹‹µ’‹·”´† œµ‡¼‚µœ¸‡ š́ā́Aµ† ™¶�·‰ �́�Ÿ”́A š¶�¼‚ �¾J ‹¹J ˆŠ 

:�́�Ÿ”́†-‘¹÷-�¹‚ ‹¹J ‚E† E’‹¹ƒ´‚-‘¹÷ ‚¾� �‹¹“´�̧Mµ† œE‚·„̧‡ 
16. ki kol ‘asher ba`olam chesheq habasar w’tha’awath ha`eynayim  
w’ge’uth han’kasim lo’ min-‘Abinu hu’ ki ‘im-min-ha`olam. 
 

1Joh2:16 For all that is in the world, the lust of the flesh and the lust of the eyes  

and the pride of life, is not of the Father, but is of the world. 
_____________________________________________________________________________________________           

‡‹́œŸ¼‚µU-�¹” š¾ƒ¼”µ‹ šŸƒ́” �́�Ÿ”́†¸‡ ˆ‹ 
:…µ”´� …¾÷¼”µ‹ �‹¹†¾�½‚ ‘Ÿ˜̧š †¶ā¾”´†¸‡ 

17. w’ha`olam `abor ya`abor `im-ta’aothayu w’ha`oseh r’tson ‘Elohim ya`amod la`ad. 
 

1Joh2:17 The world is passing away with its lusts,  

but the one who does the will of Elohim abides forever. 
_____________________________________________________________________________________________             

†́‚́A †´’Ÿš¼‰µ‚́† †́”´Vµ† †·M¹† ‹µ…́�̧‹ ‰‹ 

EAµš †´Uµ” ‘·J µ‰‹¹�́Lµ† ‘·Šā ‚¾ƒ´I¶� �¶U¸”µ÷̧� š¶�¼‚µ�¸‡ 
:†́’Ÿš¼‰µ‚́† †́”́Vµ† ‚‹¹†¶� ”µ…·’ œ‚¾ˆ´ƒE µ‰‹¹�́Lµ† ‹·’̧Šā 

18. y’laday hinneh hasha`ah ha’acharonah ba’ah  
w’ka’asher sh’ma`’tem sheyabo’ sten haMashiyach ken `atah rabu st’ney haMashiyach 
ubazo’th neda` shehi’ hasha`ah ha’acharonah. 
 

1Joh2:18 Children, behold, the last hour is coming.  And as you heard  

that anti-the Mashiyach shall come, even now many anti-the Mashiyach have arisen.  

In this we know that it is the last hour. 
_____________________________________________________________________________________________               

E‹́† E’́U¹‚·÷-‚¾� �́ƒ¼‚ E‚̧˜́‹ E’·A̧š¹R¹÷ Š‹ 

E’́L¹” �‹¹…̧÷¾” E‹́† ˆ́‚ ‹¹J E’́U¹‚·÷ E‹́† E� ‹¹J 
:†́L·† E’́U¹‚·÷ �́Kº� ‚¾� ‹¹J ”µ…́E¹‹ ‘µ”µ÷̧� E‚̧˜́‹ ¢µ‚ 

19. miqir’benu yats’u ‘abal lo’-me’itanu hayu ki lu hayu me’itanu  
ki ‘az hayu `om’dim `imanu ‘a’k yats’u l’ma`an yiuada` ki lo’ kulam me’itanu hemah. 
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1Joh2:19 They went out from among us, but they were not of us;  

for if they had been of us, for then they would have continued with us.  But they went out,  

so that they might be made manifest that they were all of them not of us. 
_____________________________________________________________________________________________               

:�¾Jµ† �¶U¸”µ…‹¹‡ �Ÿ…́Rµ† œ·‚·÷ †́‰̧�¹Lµ† �¶�́� �¶Uµ‚̧‡ � 

20. w’atem lakem hamish’chah me’eth haqadosh wida`’tem hakol. 
 

1Joh2:20 And you have an anointing from the Holy One, and you know all. 
_____________________________________________________________________________________________               

œ¶÷½‚́†-œ¶‚ �¶U¸”µ…̧‹-‚K¶� ‹·’̧P¹÷ �¶�‹·�¼‚ ‹¹U¸ƒµœ´� ‚¾� ‚� 

:‚E† œ¶÷½‚́†-‘¹÷ ‚¾� š¶™¶� šµƒ¸C-�́J¶� �¶U¸”µ…‹¹‡ D´œ¾‚ �¶U¸”µ…̧‹-‹¹J 
21. lo’ kathab’ti ‘aleykem mip’ney shel’-y’da`’tem ‘eth-ha’emeth  
ki-y’da`’tem ‘othah wida`’tem shekal-d’bar sheqer lo’ min-ha’emeth hu’. 
 

1Joh2:21 I have not written to you because you do not know the truth,  

because you do know it, and you know that all words of falsehood are not of the truth. 
_____________________________________________________________________________________________                  

‚¾� š¾÷‚·� µ”º�E†´‹¸A �·‰µ�̧÷µ†-�¹‚ ‹¹J š¶™¶� š·ƒ¾Cµ† ‚E† ‹¹÷ ƒ� 

:‘·AµƒE ƒ́‚́A �·‰µ�̧÷µ† µ‰‹¹�́Lµ† ‘·ŠŸā ‚E† †¶ˆ ‚E† µ‰‹¹�́Lµ† 
22. mi hu’ hadober sheqer ki ‘im-ham’kachesh b’Yahushuà le’mor lo’ haMashiyach  
hu’ zeh hu’ soten haMashiyach ham’kachesh ba’Ab ubaben. 
 

1Joh2:22 Who has the false words, except the one who denies `SWJY,  

says that He is not the Mashiyach?  This is the anti-the Mashiyach,  

the one who denies the Father and the Son. 
_____________________________________________________________________________________________                 

:ƒ´‚́†-�µB Ÿ� ‘·Aµƒ †¶…ŸLµ†¸‡ Ÿ�-‘‹·‚ ƒ´‚́†-�µB ‘·AµA �·‰µ�̧÷µ†-�́J „� 

23. kal-ham’kachesh baben gam-ha’Ab ‘eyn-lo w’hamodeh baben lo gam-ha’Ab. 
 

1Joh2:23 Every one who denies the Son does not have the Father also.  

The one confessing the Son has the Father also. 
_____________________________________________________________________________________________                  

�E™´‹-�¹‚̧‡ �‚¾š·÷ �¶U¸”µ÷¸� š¶�¼‚ š´ƒ́Cµ† �¶�́ƒ ‚́’-�́™´‹ �¶Uµ‚̧‡ …� 

:ƒ´‚́ƒE ‘·AµA E÷E™́U �¶Uµ‚-�µB �‚¾š·÷ �¶U¸”µ÷¸� š¶�¼‚ �¶�́A  
24. w’atem yaqam-na’ bakem hadabar ‘asher sh’ma`’tem mero’sh  
w’im-yaqum bakem ‘asher sh’ma`’tem mero’sh gam-‘atem taqumu baben uba’Ab. 
 

1Joh2:24 As for you, please let the Word abide in you, which you have heard  

from the beginning.  If it shall remain in you that you heard from the beginning,  

you also shall continue in the Son and in the Father. 
_____________________________________________________________________________________________             

:�‹¹÷́�Ÿ”́† ‹·Iµ‰ ‚‹¹† E’́‰‹¹Š¸ƒ¹† š¶�¼‚ †´‰́Š¸ƒµ†µ†̧‡ †� 

25. w’hahab’tachah ‘asher hib’tichanu hi’ chayey ha`olamim. 
 

1Joh2:25 This is the promise which He has promised us that it is the eternal life. 
_____________________________________________________________________________________________             

:�¶�̧œ¶‚ �‹¹”¸œµLµ† ‹·’̧P¹÷ �¶�‹·�¼‚ ‹¹U¸ƒµœ́J œ‚¾ˆ ‡� 

26. zo’th kathab’ti ‘aleykem mip’ney hamath’`im ‘eth’kem. 
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1Joh2:26 These things I have written to you concerning them that deceive you. 
_____________________________________________________________________________________________                 

�¶�́A œ¶…¶÷¾” ŸU¹‚·÷ �¶U¸�µA¹™ š¶�¼‚ †́‰¸�¹Lµ† �¶Uµ‚̧‡ ˆ� 

š¶�¼‚µJ-�¹‚ ‹¹J �¶�̧œ¶‚ …·Lµ�̧I¶�  �‹¹‚̧� E�¼š´Š¸ ¹̃œ ‚¾�̧‡ 
š¶™¶� ‚¾�̧‡ œ¶÷½‚́† ‚E† š́ƒ´C-�́�̧� †́‰¸�¹Lµ† �¶�̧…¶Lµ�̧U 

:Ÿƒ E…̧÷µ”µU ‘·J �¶�̧œ¶‚ †´…̧L¹� š¶�¼‚µ�¸‡ 
27. w’atem hamish’chah ‘asher qibal’tem me’ito `omedeth bakem  
w’lo’ thits’taraku l’ish shey’lamed ‘eth’kem ki ‘im-ka’asher t’lamed’kem hamish’chah  
l’kal-dabar hu’ ha’emeth w’lo’ sheqer w’ka’asher lim’dah ‘eth’kem ken ta`am’du bo. 
 

1Joh2:27 As for you, the anointing which you received from Him abides in you,  

and you have no need for anyone that teach you.   

But as His anointing teaches you concerning all things,  

and it is true and is no falsehood, and even as it has taught you, so you abide in Him. 
_____________________________________________________________________________________________                 

ŸœŸ‚́š·†¸A E’·A¹� —µ÷½‚¶‹ ‘µ”µ÷¸� Ÿƒ E…̧÷¹” �‹¹’́ƒ †́Uµ”¸‡ ‰� 

:Ÿ‚Ÿƒ̧A ‡‹́’́P¹÷ �Ÿƒ·’-‚¾�¸‡ 
28. w’`atah banim `im’du bo l’ma`an ye’emats libenu b’hera’otho  
w’lo’-nebosh mipanayu b’bo’o. 
 

1Joh2:28 And now, little children, abide in Him, so that we may have our hearts  

of boldness when He appears, and not be ashmed before His presence at His coming. 
_____________________________________________________________________________________________           

‚́’-E”̧C ‚E† ™‹¹Cµ˜-‹¹J �¶U̧”µ…̧‹-�¹‚ Š� 
:EM¶L¹÷ …́�Ÿ’ †́™´…̧˜ †·ā¾”-�́J ‹¹J 

29. ‘im-y’da`’tem ki-tsadiq hu’ d’`u-na’ ki kal-`oseh ts’daqah nolad mimenu. 
 

1Joh2:29 If you know that He is righteous,  

you know that everyone doing righteousness is born of Him. 
_____________________________________________________________________________________________

Chapter 3 

‹·’̧A ‚·š´R¹†¸� E’́� ‘µœ´’ š¶�¼‚ ƒ´‚́† œµƒ¼†µ‚ †´�̧…́B-†µ÷ E‚̧š ‚ 

‘µ”µ‹ E’́œ¾‚ µ”·…¾‹ EM¶’‹·‚ �́�Ÿ”́† ‘·J-�µ” E’̧‰´’¼‚ ‡‹́’́ƒE �‹¹†¾�½‚́† 
:”´…́‹ ‚¾� ŸœŸ‚-‹¹J 

1. r’u mah-gad’lah ‘ahabath ha’Ab ‘asher nathan lanu l’hiqare’ b’ney ha’Elohim  
ubanayu ‘anach’nu `al-ken ha`olam ‘eynenu yode`a ‘othanu ya`an ki-‘otho lo’ yada`. 
 

1Joh3:1 See what greatness of love the Father who has given to us,  

to be called the sons of the Elohim!  And we are His sons,  

therefore the world knows us not, because it did not know Him. 
_____________________________________________________________________________________________                  

†́�¸„¹’ ‚¾� …Ÿ”¸‡ E’̧‰µ’¼‚ �‹¹†¾�‚·� �‹¹’́A †́Uµ” ‹µ…‹¹…̧‹ ƒ 

Ÿ�-�‹¹÷¾… †¶‹¸†¹’ ŸœŸ�́B¹†̧ƒ ‹¹J E’̧”µ…́‹ �́ƒ¼‚ †¶‹¸†¹M-†µ÷ 
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:‚E†¶� Ÿ÷¸J E†·‚̧š¹’ ‹¹J 
2. y’diday `atah banim l’Elohim ‘anach’nu w’`od lo’ nig’lah mah-nih’yeh  
‘abal yada`’nu ki b’higalotho nih’yeh domim-lo ki nir’ehu k’mo shehu’. 
 

1Joh3:2 Beloved, now we are the sons of Elohim, and it has not yet revealed  

what we shall be, but we know that when He is revealed, we shall be like Him,  

for we shall see Him like that He is. 
_____________________________________________________________________________________________                 

    Ÿ÷̧ µ̃”-œ¶‚ š·†µŠ¸‹ œ‚¾Fµ† †́‡¸™¹Uµ† Ÿ� š¶�¼‚-�́�̧‡ „ 
:‚E†-�µB šŸ†́Š š¶�¼‚µJ 

3. w’kal-‘asher lo hatiq’wah hazo’th y’taher ‘eth-`ats’mo ka’asher tahor gam-hu’. 
 

1Joh3:3 And everyone that has this hope in Him purifies himself, even as He is pure. 
_____________________________________________________________________________________________               

:†́šŸUµƒ †́”‹¹�̧P ‚̧Š·‰µ†̧‡ ‚E† †́šŸUµA µ”·�¾P ‚·Š¾‰-�́J … 

4. kal-chote’ poshe`a baTorah hu’ w’hachet’ p’shi`ah baTorah. 
 

1Joh3:4 All sin is a transgression of the Law, and sin is the transgression of the Law. 
_____________________________________________________________________________________________                  

:‚̧Š·‰ ‘‹·‚ ŸƒE E’‹·‚́Š¼‰-œ¶‚ œ‚·ā́� †́�¸„¹’ ‚E† ‹¹J �¶U¸”µ…‹¹‡ † 

5. wida`’tem ki hu’ nig’lah lase’th ‘eth-chata’eynu ubo ‘eyn chet’. 
 

1Joh3:5 And you know that He was manifested to take away our sins,  

and in Him there is no sin. 
_____________________________________________________________________________________________                  

:Ÿ”́…̧‹ ‚¾�-•µ‚ E†́‚́š ‚¾� ‚·ŠŸ‰µ†-�́J ‚́Š½‰¶‹ ‚¾� ŸA …·÷¾”´†-�́J ‡ 

6. kal-ha`omed bo lo’ yecheta’ kal-hachote’ lo’ ra’ahu ‘aph-lo’ y’da`o. 
 

1Joh3:6 Everyone abides in Him sins not.  Everyone sins has not seen Him,  

even has not known Him. 
_____________________________________________________________________________________________                  

‚E† ™‹¹Cµ˜ †́™´…̧˜ †¶ā¾”´† �‹¹‚ �¶�̧œ¶‚ †¶”¸œµ‹-�µ‚ ‹µ’́A ˆ 
:™‹¹Cµ˜ ‚E† š¶�¼‚µJ 

7. banay ‘al-yath’`eh ‘eth’kem ‘ish ha`oseh ts’daqah tsadiq hu’ ka’asher hu’ tsadiq. 
 

1Joh3:7 Little children, let no man deceives you.  

The one does righteousness is righteous, even as He is righteous. 
_____________________________________________________________________________________________                 

 �‹¹‚̧Š¾‰µ� ‘Ÿ�‚¹š ‘´Š´Wµ† ‹¹J ‚E† ‘́Š´Wµ†-‘¹÷ ‚·Š¾‰µ†̧‡ ‰ 

:‘´Š́Wµ† œŸKº”¸P-œ¶‚ š·–´†̧� �‹¹†¾�½‚́†-‘¶ƒ †́�̧„¹’ œ‚¾ˆ šEƒ¼”µƒE 
8. w’hachote’ min-hasatan hu’ ki hasatan ri’shon lachot’im  
uba`abur zo’th nig’lah ben-ha’Elohim l’hapher ‘eth-p’`uloth hasatan. 
 

1Joh3:8 The one doing the sin is of the satan, for the satan was at the beginning to sin.  

For this purpose the Son of the Elohim was manifested to destroy the works of the satan. 
_____________________________________________________________________________________________                  

š·‚́V¹‹ ŸA Ÿ”̧šµˆ ‹¹J ‚́Š½‰¶‹ ‚¾� �‹¹†¾�½‚·÷ …́�ŸMµ†-�́J Š 
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:…µ�Ÿ’ �‹¹†¾�½‚·÷ ‹¹J ‚¾Š¼‰µ� �µ�E‹ ‚¾�¸‡ 
9. kal-hanolad me’Elohim lo’ yecheta’ ki zar’`o bo yisha’er  
w’lo’ yukal lachato’ ki me’Elohim nolad. 
 

1Joh3:9 Everyone having been born of Elohim does not sin, for His seed abides in him:  

and he is not able to sin, because he has been born of Elohim. 
_____________________________________________________________________________________________                 

�‹¹‚-�́J ‘́Š´Wµ† ‹·’̧ƒE �‹¹†¾�½‚́† ‹·’̧A E”̧…Ÿ’ œ‚¾ˆ´ƒE ‹ 

�‹¹†¾�½‚·÷ EM¶’‹·‚ †́™´…̧˜ †¶ā¼”µ‹-‚¾� š¶�¼‚ 
:‡‹¹‰´‚-œ¶‚ ƒµ†½‚¶‹-‚¾� š¶�¼‚-�́J ‘·�̧‡ 

10. ubazo’th nod’`u b’ney ha’Elohim ub’ney hasatan kal-‘ish ‘asher lo’-ya`aseh  
ts’daqah ‘eynenu me’Elohim w’ken kal-‘asher lo’-ye’ehab ‘eth-‘achiu. 
 

1Joh3:10 In this the children of the Elohim and the children of the satan are manifested:  

anyone who does not do righteousness is not of Elohim,  

so anyone who does not love his brother. 
_____________________________________________________________________________________________         

†́”E÷̧Vµ† œ‚¾ˆ ‹¹J ‚‹ 
:E†·”·š-œ¶‚ �‹¹‚ †́ƒ¼†µ‚̧� �‚¾š·÷ �¶U¸”µ÷̧� š¶�¼‚ 

11. ki zo’th hash’mu`ah ‘asher sh’ma`’tem mero’sh l’ahabah ‘ish ‘eth-re`ehu. 
 

1Joh3:11 For this is the message which you have heard from the beginning,  

that we should love one another; 
_____________________________________________________________________________________________                  

µ”ECµ÷E ‡‹¹‰́‚-œ¶‚ „µš´†̧‡ ”́š´†-‘¹÷ †́‹´† š¶�¼‚ ‘¹‹µ™¸� ‚¾� ƒ‹ 

:™¶…¶˜-‹·ā¼”µ÷ ‡‹¹‰́‚ ‹·ā¼”µ÷E �‹¹”´š E‹́† ‡‹́ā¼”µ÷-‹¹J ‘µ”µ‹ Ÿ„́š¼† 
12. lo’ k’Qayin ‘asher hayah min-hara` w’harag ‘eth-‘achiu umadu`a harago  
ya`an ki-ma`asayu hayu ra`im uma`asey ‘achiu ma`asey-tsedeq. 
 

1Joh3:12 not as Qayin, who was of the wicked one and slew his brother.  

And why did he slay him?  Because his own works were wicked,  

and his brother’s works were the works of righteousness. 
_____________________________________________________________________________________________           

:�́�Ÿ”́† �¶�̧œ¶‚ ‚́’̧ā¹‹-�¹‚ ‹´‰¶‚ E†̧÷¸œ¹U-�µ‚ „‹ 

13. ‘al-tith’m’hu ‘echay ‘im-yis’na’ ‘eth’kem ha`olam. 
 

1Joh3:13 Do not marvel, my brothers, if the world hates you. 
_____________________________________________________________________________________________                 

 š¶�¼‚µA �‹¹Iµ‰µ†-�¶‚ œ¶‡´Lµ†-‘¹÷ E’̧šµƒ́” ‹¹J E’̧”µ…́‹ E’̧‰µ’¼‚ …‹ 

:œ¶‡´LµA š·‚́V¹‹ ƒµ†½‚¶‹-‚¾� š¶�¼‚ �‹¹‚ E’‹·‰µ‚-œ¶‚ E’̧ƒµ†́‚ 
14. ‘anach’nu yada`’nu ki `abar’nu min-hamaweth ‘el-hachayim ba’asher ‘ahab’nu 
‘eth-‘acheynu ‘ish ‘asher lo’-ye’ehab yisha’er bamaweth. 
 

1Joh3:14 We know that we have passed out of death into life, because we love the brothers.  

He who does not love abides in death. 
_____________________________________________________________________________________________             
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‚E† µ‰·˜¾š ‡‹¹‰́‚ œ¶‚ ‚·’Wµ†-�́J ‡Š 

:�́�Ÿ” ‹·Iµ‰ Ÿƒ-E÷¸Iµ™¸œ¹‹ ‚¾� µ‰·˜¾š-�́� ‹¹J �¶U̧”µ…‹¹‡ 
15. kal-hasne’ ‘eth ‘achiu rotseach hu’  
wida`’tem ki kal-rotseach lo’ yith’qay’mu-bo chayey `olam. 
 

1Joh3:15 Everyone hating his brother is a murderer,  

and you know that every murderer has no eternal life abiding in him. 
_____________________________________________________________________________________________                  

E’·…¼”µA Ÿ�̧–µ’-œ¶‚ ‘µœ´’ ‚E† ‹¹J †́ƒ¼†µ‚́†-œ¶‚ E’̧”µ…́‹ œ‚¾ˆ́A ˆŠ 

:E’‹·‰µ‚ …µ”¸A E’‹·œ¾�̧–µ’-œ¶‚ œ·œ´� �‹¹ƒ́Iµ‰ E’̧‰µ’¼‚-�µB 
16. bazo’th yada`’nu ‘eth-ha’ahabah ki hu’ nathan ‘eth-naph’sho ba`adenu  
gam-‘anach’nu chayabim latheth ‘eth-naph’shotheynu b’`ad ‘acheynu. 
 

1Joh3:16 We know love by this, that He laid down His life for us;  

and also we ought to lay down our lives for our brothers. 
_____________________________________________________________________________________________                 

†¶‚¾š ‚E†¸‡ †¶Fµ† �́�Ÿ”́† ‹·“¸�¹’ Ÿ�-š¶�¼‚ �‹¹‚̧‡ ˆ‹ 

¢‹·‚ EM¶L¹÷ ‡‹́÷¼‰µš-œ¶‚ —·–¾™¸‡ �¶‰¶�-šµ“¼‰ ‡‹¹‰´‚-œ¶‚ 
:�‹¹†¾�½‚ œµƒ¼†µ‚ ŸA-…́÷¼”µU 

17. w’ish ‘asher-lo nik’sey ha`olam hazeh w’hu’ ro’eh ‘eth-‘achiu chasar-lechem  
w’qophets ‘eth-rachamayu mimenu ‘ey’k ta`amad-bo ‘ahabath ‘Elohim. 
 

1Joh3:17 But whoever has this world’s goods, and he sees his brother have need bread 

and closes his bowels of mercy from him, how does the love of Elohim abide in him? 
_____________________________________________________________________________________________                 

:œ¶÷½‚¶ƒE �µ”¾–¸A-�¹‚ ‹¹J ‘Ÿ�́KµƒE ‘‹¹K¹÷̧A ƒµ†½‚¶’ ‚́’-�µ‚ ‹µ’́A ‰‹ 

18. banay ‘al-na’ ne’ehab b’millin ubalashon ki ‘im-b’pho`al ube’emeth. 
 

1Joh3:18 Little children, let us not love with word nor with tongue,  

but in deed and in truth. 
_____________________________________________________________________________________________             

E’̧‰́’¼‚ œ¶÷½‚́†-‘¹÷ ‹¹J †́”̧…·’ œ‚¾ˆ´ƒE Š‹ 
:E’‹·œŸA¹�-œ¶‚ Š‹¹™¸�µ’ ‡‹´’́–¸�E 

19. ubazo’th ned’`ah ki min-ha’emeth ‘anach’nu ul’phanayu nash’qit ‘eth-libotheynu. 
 

1Joh3:19 We shall know by this that we are of the truth,  

and shall persuade our hearts in His presence, 
_____________________________________________________________________________________________                  

E’·A¹K¹÷ ‚E† ƒ́B¸ā¹’ �‹¹†¾�½‚́† E’́œ¾‚ µ”‹¹�̧šµ‹ E’·A¹�-�¹‚ ‹¹J � 
:�¾J-œ¶‚ µ”·…¾‹¸‡ 

20. ki ‘im-libenu yar’shi`a ‘othanu ha’Elohim nis’gab hu’ milibenu w’yode`a ‘eth-kol. 
 

1Joh3:20 for if our heart condemns us,  

the Elohim is supreme than our heart and knows all things. 
_____________________________________________________________________________________________             

:�‹¹†¾�‚·A E’́� ˆ¾” E’·”‹¹�̧šµ‹-‚¾� E’·A¹�-�¹‚ ‹µ…‹¹…̧‹ ‚� 
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21. y’diday ‘im-libenu lo’-yar’shi`enu `oz lanu b’Elohim. 
 

1Joh3:21 Beloved, if our heart does not condemn us,  

then we have confidence toward Elohim; 
_____________________________________________________________________________________________             

‡‹́œŸ¸ ¹̃÷-œ¶‚ š¾÷̧�¹’-‹¹J E’́�-‘¶œ́M¹‹ ŸU¹‚·÷ �µ‚̧�¹’ š¶�¼‚-�́�̧‡ ƒ� 

:‡‹́’‹·”¸A š´�́Iµ†-œ¶‚ †¶ā¼”µ’̧‡  
 22. w’kal-‘asher nish’al me’ito yinathen-lanu ki-nish’mor ‘eth-mits’othayu  
w’na`aseh ‘eth-hayashar b’`eynayu. 
 

1Joh3:22 and whatever we ask of Him we receive from Him,  

because we keep His commandments and do the things that are pleasing in His sight. 
_____________________________________________________________________________________________               

µ‰‹¹�́Lµ† µ”º�E†́‹ Ÿ’̧A-�¶�̧A ‘‹¹÷¼‚µ†¸� Ÿœ´‡̧ ¹̃÷ œ‚¾ˆ̧‡ „� 

:E’́E¹˜ š¶�¼‚µJ E†·”·š-œ¶‚ �‹¹‚ †´ƒ¼†µ‚̧�E 
23. w’zo’th mits’watho l’ha’amin b’shem-b’no Yahushuà haMashiyach  
ul’ahabah ‘ish ‘eth-re`ehu ka’asher tsiuanu. 
 

1Joh3:23 This is His commandment to believe in the name of His Son  `SWJY  

the Mashiyach, and love one another, just as He commanded us. 
_____________________________________________________________________________________________                  

”µ…·’ œ‚¾ˆ´ƒE Ÿƒ ‚E†̧‡ ŸA �E™́‹ ‡‹́œŸ¸ ¹̃÷-œ¶‚ š·÷¾Vµ†̧‡ …� 

:E’́� ‘µœ´’-š¶�¼‚ µ‰Eš́A E’́A ‘·�¾� ‚E†-‹¹J 
24. w’hashomer ‘eth-mits’othayu yaqum bo w’hu’ bo ubazo’th neda`  
ki-hu’ shoken banu baRuach ‘asher-nathan lanu. 
 

1Joh3:24 The one who keeps His commandments abides in Him, and He in him.  

We know by this that He abides in us, by the Spirit whom He has given us. 
_____________________________________________________________________________________________

Chapter 4 

œŸ‰Eš́† E’¼‰µA-�¹‚ ‹¹J µ‰Eš-�́�̧� E’‹¹÷¼‚µU-�µ‚ ‹µ…‹¹…̧‹ ‚ 

:�́�Ÿ”́� E‚́A �‹¹Aµš š¶™¶� ‹·‚‹¹ƒ̧’ ‹¹J †́L·† �‹¹†¾�½‚·÷-�¹‚ 
1. y’diday ‘al-ta’aminu l’kal-ruach ki ‘im-bachanu haruchoth  
‘im-me’Elohim hemah ki n’bi’ey sheqer rabbim  ba’u la`olam. 
 

1Joh4:1 Beloved, do not believe every spirit, but test the spirits  

whether they are from Elohim, because many false prophets have gone out into the world. 
_____________________________________________________________________________________________                 

µ”º�E†́‹¸A †¶…ŸLµ† µ‰Eš-�́J �‹¹†¾�½‚ µ‰Eš-œ¶‚ Eš‹¹JµU œ‚¾ˆ´A ƒ 

:‚E† �‹¹†¾�½‚·÷ š´ā́Aµƒ ‚́Aµ† µ‰‹¹�́Lµ† 
2. bazo’th takiru ‘eth-Ruach ‘Elohim  
kal-ruach hamodeh b’Yahushuà haMashiyach haba’ babasar me’Elohim hu’. 
 

1Joh4:2 By this you know the Spirit of Elohim: every spirit that confesses  

to `SWJY the Mashiyach has come in the flesh is from Elohim; 
_____________________________________________________________________________________________   

 (š´ā́Aµƒ ‚́Aµ† µ‰‹¹�́Lµ†) µ”º�E†́‹¸A †¶…Ÿ÷ EM¶’‹·‚ š¶�¼‚ µ‰Eš-�́�̧‡ „ 



               B’rit haChadashah (New Testament) Hebrew-English color coded Interlinear edited by Lanny Mebust  –  page 1249 

µ‰‹¹�́Lµ† ‘·ŠŸā µ‰Eš ‚E† †¶ˆ̧‡ ‚E† �‹¹†¾�½‚·÷ ‚¾� 
:�́�Ÿ”́ƒ ‚E†-†·M¹† †́Uµ”̧‡ ‚¾ƒ´‹-‹¹J �¶U¸”µ÷̧� š¶�¼‚ 

3. w’kal-ruach ‘asher ‘eynenu modeh b’Yahushuà (haMashiyach haba’ babasar)  
lo’ me’Elohim hu’ w’zeh hu’ ruach soten haMashiyach  
‘asher sh’ma`’tem ki-yabo’ w’`atah hinneh-hu’ ba`olam. 
 

1Joh4:3 and every spirit that does not confess to `SWJY the Mashiyach has come  

in the flesh is not from Elohim.  And this is the spirit of the anti-the Mashiyach,  

of which you have heard that it should come, and now, behold, it is in the world. 
_____________________________________________________________________________________________                 

�́œ¾‚ �¶U¸‰µQ¹’̧‡ �¶Uµ‚ �‹¹†¾�½‚·÷ �‹¹’́Aµ† �¶Uµ‚ … 

:�́�Ÿ”́A š¶�¼‚·÷ ‚E† �Ÿ…́B �¶�´A š¶�¼‚-‹¹J 
4. ‘atem habanim me’Elohim ‘atem w’nitsach’tem ‘otham  
ki-‘asher bakem gadol hu’ me’asher ba`olam. 
 

1Joh4:4 You are from Elohim, little children, and have overcome them,  

because He who is in you is greater, than he who is in the world. 
_____________________________________________________________________________________________             

Eš·Aµ…̧‹ �́�Ÿ”́†·÷ ‘·J-�µ” �́�Ÿ”́†-‘¹÷ †́L·† † 
:�¶†‹·�¼‚ ”µ÷̧�¹‹ �́�Ÿ”́†̧‡ 

5. hemah min-ha`olam `al-ken meha`olam y’daberu w’ha`olam yish’ma` ‘aleyhem. 
 

1Joh4:5 They are from the world. therefore they speak of the world,  

and the world hears to them. 
_____________________________________________________________________________________________                 

š¶�¼‚µ‡ E’‹·�·‚ ”µ÷̧�¹‹ �‹¹†¾�½‚́†-œ¶‚ µ”·…ŸIµ† �‹¹†¾�½‚·÷ E’̧‰µ’¼‚µ‡ ‡ 

œ¶÷½‚́† µ‰Eš-œ¶‚ š‹¹Jµ’ œ‚¾ˆ´A E’‹·�·‚ ”µ÷¸�¹‹ ‚¾� �‹¹†¾�½‚·÷ EM¶’‹·‚ 
:†́”ŸUµ† µ‰Eš-œ¶‚̧‡ 

6. wa’anach’nu me’Elohim hayode`a ‘eth-ha’Elohim yish’ma` ‘eleynu  
wa’asher ‘eynenu me’Elohim lo’ yish’ma` ‘eleynu bazo’th nakir ‘eth-ruach ha’emeth  
w’eth-ruach hato`ah. 
 

1Joh4:6 We are of Elohim.  The one who knows the Elohim listens to us.  

And he who is not from Elohim does not listen to us.   

By this we know the Spirit of truth and the spirit of error. 
_____________________________________________________________________________________________                 

‚‹¹† �‹¹†¾�½‚·÷ †́ƒ¼†µ‚́† ‹¹J E†·”·š-œ¶‚ �‹¹‚ ‚́’-ƒµ†½‚¶’ ‹µ…‹¹…̧‹ ˆ 

:�‹¹†¾�½‚́† œ·‚ µ”·…¾‹¸‡ �‹¹†¾�½‚·÷ …́�Ÿ’ ƒµ†½‚¶‹ š¶�¼‚-�́�̧‡  
7. y’diday ne’ehab-na’ ‘ish ‘eth-re`ehu ki ha’ahabah me’Elohim hi’  
w’kal-‘asher ye’ehab nolad me’Elohim w’yode`a ‘eth ha’Elohim. 
 

1Joh4:7 Beloved, please let us love one another, for love is from Elohim,  

and everyone who loves has been born of Elohim and knows the Elohim. 
_____________________________________________________________________________________________               

       

�‹¹†¾�½‚́†-œ¶‚ ”µ…́‹ ‚¾� ƒ·†¾‚ EM¶’‹·‚ š¶�¼‚µ‡ ‰ 
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:†́ƒ¼†µ‚ ‚E† �‹¹†¾�½‚́† ‹¹J 

8. wa’asher ‘eynenu ‘oheb lo’ yada` ‘eth-ha’Elohim ki ha’Elohim hu’ ‘ahabah. 
 

1Joh4:8 The one who does not love does not know the Elohim, for the Elohim is love. 
_____________________________________________________________________________________________                  

           

Ÿ’̧A-œ¶‚ �‹¹†¾�½‚́† E’́� �‹¹†¾�½‚́† œµƒ¼†µ‚ †´œ¼‚̧š¹’ œ‚¾ˆ´A Š 

:Ÿ…́‹-�µ” †¶‹¸‰¹’ ‘µ”µ÷̧� �́�Ÿ”́� Ÿ…‹¹‰̧‹-œ¶‚ ‰µ�́�-š¶�¼‚ 
9. bazo’th nir’athah ‘ahabath ha’Elohim lanu  
‘asher-shalach ha’Elohim ‘eth-b’no ‘eth-y’chido la`olam l’ma`an nich’yeh `al-yado. 
 

1Joh4:9 By this the love of the Elohim was manifested in us, that the Elohim has sent  

His only begotten Son into the world so that we might live through His hand. 
_____________________________________________________________________________________________                 

�‹¹†¾�½‚́†-œ¶‚ E’̧ƒµ†́‚ E’̧‰µ’¼‚¶� ‚¾� †́ƒ¼†µ‚́† ‚‹¹† œ‚¾ˆ ‹ 

:E’‹·œ‚¾Hµ‰-�µ” †´š´Pµ�̧� Ÿ’̧A-œ¶‚ ‰µ�¸�¹Iµ‡ E’́œŸ‚ ƒµ†́‚ ‚E†-�¹‚ ‹¹J 
10. zo’th hi’ ha’ahabah lo’ she’anach’nu ‘ahab’nu ‘eth-ha’Elohim  
ki ‘im-hu’ ‘ahab ‘othanu wayish’lach ‘eth-b’no l’kaparah `al-chato’theynu. 
 

1Joh4:10 In this is love, not that we loved the Elohim,  

but that He loved us and sent His Son to be the propitiation for our sins. 
_____________________________________________________________________________________________             

�‹¹†¾�½‚́† E’́œ¾‚ ƒµ†́‚ †´�́J-�¹‚ ‹µ…‹¹…̧‹ ‚‹ 

:E†·”·š-œ¶‚ �‹¹‚ †́ƒ¼†µ‚̧� �‹¹ƒ´Iµ‰ E’̧‰µ’¼‚-�µB 
11. y’diday ‘im-kakah ‘ahab ‘othanu ha’Elohim  
gam-‘anach’nu chayabim l’ahabah ‘ish ‘eth-re`ehu. 
 

1Joh4:11 Beloved, if the Elohim so loved us, we also ought to love one another. 
_____________________________________________________________________________________________               

�‹¹‚ ƒµ†½‚¶’-�¹‚̧‡ �́�Ÿ”·÷ �‹¹‚ †´‚́š-‚¾� �‹¹†¾�½‚́†-œ¶‚ ƒ‹ 

:E’́A-†́÷¸�̧�¹’ Ÿœ´ƒ¼†µ‚̧‡ E’·A¸š¹™¸A …¾÷¼”µ‹ �‹¹†¾�½‚́† E†·”·š-œ¶‚ 
12. ‘eth-ha’Elohim lo’-ra’ah ‘ish me`olam w’im-ne’ehab ‘ish ‘eth-re`ehu  
ha’Elohim ya`amod b’qir’benu w’ahabatho nish’l’mah-banu. 
 

1Joh4:12 No one has seen the Elohim at any time.  

If we love one another, the Elohim abides among us, and His love has been perfected in us. 
_____________________________________________________________________________________________                  

:Ÿ‰Eš·÷ E’́� ‘µœ´’-‹¹J E’́ƒ ‚E†̧‡ ‘¾J̧�¹’ ŸA-š¶�¼‚ ”µ…·’ œ‚¾ˆ´A „‹ 

13. bazo’th neda` ‘asher-bo nish’kon w’hu’ banu ki-nathan lanu meRucho. 
 

1Joh4:13 By this we know that we abide in Him and He in us,  

because He has given us of His Spirit. 
_____________________________________________________________________________________________                  

:�́�Ÿ”́† µ”‹¹�Ÿ÷ ‘·Aµ†-œ¶‚ ‰µ�́� ƒ´‚́† ‹¹J †́…‹¹”´Mµ‡ E’‹¹ˆ́‰ E’̧‰µ’¼‚µ‡ …‹ 

14. wa’anach’nu chazinu wana`idah ki ha’Ab shalach ‘eth-haben moshi`a ha`olam. 
 

1Joh4:14 We have seen and testify  

that the Father has sent the Son to be the Savior of the world. 
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_____________________________________________________________________________________________                 

ŸA ‘·�¾� �‹¹†¾�½‚́† �‹¹†¾�½‚́†-‘¶ƒ ‚E† µ”º�E†́‹ ‹¹J †¶…ŸLµ†-�́J ‡Š 

:�‹¹†¾�‚·A ‚E†̧‡  
15. kal-hamodeh ki Yahushuà hu’ Ben-ha’Elohim ha’Elohim shoken bo w’hu’ b’Elohim. 
 

1Joh4:15 Whoever confesses that `SWJY is the Son of the Elohim,  

the Elohim abides in him, and he in Elohim. 
_____________________________________________________________________________________________             

†́ƒ¼†µ‚́A ‘·÷¼‚µMµ‡ E’̧”µ…́‹ E’̧‰µ’¼‚µ‡ ˆŠ 

†́ƒ¼†µ‚ ‚E† �‹¹†¾�½‚́† E’́œ¾‚ ƒµ†́‚ �‹¹†¾�½‚ š¶�¼‚ 
:ŸA …·÷¾” �‹¹†¾�½‚́†̧‡ �‹¹†¾�‚·A …·÷¾” †́ƒ¼†µ‚́A …·÷¾”́†̧‡ 

16. wa’anach’nu yada`’nu wana’amen ba’ahabah ‘asher ‘Elohim ‘ahab ‘othanu  
ha’Elohim hu’ ‘ahabah w’ha`omed ba’ahabah `omed b’Elohim w’ha’Elohim `omed bo. 
 

1Joh4:16 We have known and have believed the love which Elohim has for us.   

The Elohim is love, and the one who abides in love abides in Elohim,  

and the Elohim abides in him. 
_____________________________________________________________________________________________                  

‘‹¹Cµ† �Ÿ‹̧� †¶P ‘Ÿ‰̧œ¹P E’́� œŸ‹̧†¹A †́ƒ¼†µ‚́† E’́A-†́÷¸�̧�¹’ œ‚¾ˆ´ƒE ˆ‹ 

:†¶Fµ† �́�Ÿ”́A E’̧‰µ’¼‚-�µB ‘·J E†¾÷́� ‹¹J  
17. ubazo’th nish’l’mah-banu ha’ahabah bih’yoth lanu pith’chon peh  
l’yom hadin ki kamohu ken gam-‘anach’nu ba`olam hazeh. 
 

1Joh4:17 By this, love is perfected with us, so that we may have confidence here 

in the day of judgment; because as He is, so also are we in this world. 
_____________________________________________________________________________________________ 

…µ‰́Pµ†-œ¶‚ �·š´„¸U †́÷·�̧Vµ† †́ƒ¼†µ‚́† ‹¹J †́ƒ¼†µ‚́� …µ‰µP ‘‹·‚ ‰‹ 

:†́ƒ¼†µ‚́A �·�´� EM¶’‹·‚ …·‰µ–̧÷µ†̧‡ �¶’¾”´†-‘¹÷ …µ‰µ– ‚E† …µ‰µPµ† ‹¹J 
18. ‘eyn pachad la’ahabah ki ha’ahabah hash’lemah t’garesh ‘eth-hapachad  
ki hapachad hu’ phachad min-ha`onesh w’ham’phached ‘eynenu shalem ba’ahabah. 
 

1Joh4:18 There is no fear in love; but perfect love casts out fear,  

because the fear is fear of punishment, and the one who fears is not perfected in love. 
_____________________________________________________________________________________________                 

:E’́œ¾‚ †́ƒ¼†µ‚̧� �·C¹™ ‚E† ‹¹J Ÿœ¾‚ �‹¹ƒ¼†¾‚ E’̧‰µ’¼‚ Š‹ 

19. ‘anach’nu ‘ohabim ‘otho ki hu’ qidem l’ahabah ‘othanu. 
 

1Joh4:19 We love Him, because He first loved us. 
_____________________________________________________________________________________________                  

‡‹¹‰´‚-œ¶‚ ‚·’¾ā ‚E†̧‡ �‹¹†¾�½‚́†-œ¶‚ ‹¹’¼‚ ƒ·†¾‚ �‹¹‚ šµ÷‚¾‹-‹¹J � 

†¶‚¾š ‚E† š¶�¼‚ ‡‹¹‰´‚-œ¶‚ ƒµ†½‚¶‹ ‚¾� š¶�¼‚ ‹¹J š·Aµ…̧÷ ‚E† š¶™¶� 
:Ÿœ¾‚ †¶‚¾š EM¶’‹·‚ ‚E† š¶�¼‚ �‹¹†¾�½‚́†-œ¶‚ ƒ¾†½‚¶� �µ�E‹ †́�́�‹·‚ 

20. ki-yo’mar ‘ish ‘oheb ‘ani ‘eth-ha’Elohim w’hu’ sone’ ‘eth-‘achiu sheqer hu’ m’daber  
ki ‘asher lo’ ye’ehab ‘eth-‘achiu ‘asher hu’ ro’eh ‘eykakah yukal le’ehob ‘eth-ha’Elohim  
‘asher hu’ ‘eynenu ro’eh ‘otho. 
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1Joh4:20 If someone says, I love the Elohim, and he hates his brother,  

he has a lying speech.  For the one who does not love his brother  

whom he has seen, is not able to love the Elohim whom he has not seen. 
_____________________________________________________________________________________________               

ƒ·†¾‚́† ‹¹J E’́� ŸU¹‚·÷ †́‡¸ ¹̃Lµ† œ‚¾ˆ̧‡ ‚� 
:‡‹¹‰´‚-œ¶‚-�µB ƒµ†½‚¶‹ �‹¹†¾�½‚́†-œ¶‚ 

21. w’zo’th hamits’wah me’ito lanu ki ha’oheb ‘eth-ha’Elohim ye’ehab gam-‘eth-‘achiu. 
 

1Joh4:21 And this commandment we have from Him,  

that the one who loves the Elohim should love his brother also. 
_____________________________________________________________________________________________

Chapter 5 

�‹¹†¾�½‚·÷ …́�Ÿ’ ‚E† µ‰‹¹�́Lµ† ‚E† µ”E�·‹ ‹¹J ‘‹¹÷¼‚µLµ†-�́J ‚ 

:ŸU¹‚·÷ …́�ŸMµ†-œ¶‚ �µB ƒµ†½‚¶‹ Ÿ…‹¹�Ÿ÷-œ¶‚ ƒ·†¾‚́†-�́�¸‡  
1. kal-hama’amin ki Yahushuà hu’ haMashiyach hu’ nolad me’Elohim  
w’kal-ha’oheb ‘eth-molido ye’ehab gam ‘eth-hanolad me’ito. 
 

1Joh5:1 Whoever who believes that `SWJY is the Mashiyach, has been born of Elohim.  

Whoever loves the One begetting loves also the one having been born of Him. 
_____________________________________________________________________________________________                 

�‹¹†¾�½‚́†-œ¶‚ E’·œ´ƒ¼†µ‚̧A �‹¹†¾�½‚́† ‹·’̧A-œ¶‚ ƒµ†½‚¶’ ‹¹J ”µ…·’ œ‚¾ˆ¸A ƒ 

:‡‹́œŸ¸ ¹̃÷-œ¶‚ E’·š¸÷´�̧ƒE  
2. b’zo’th neda` ki ne’ehab ‘eth-b’ney ha’Elohim b’ahabathenu ‘eth-ha’Elohim  
ub’sham’renu ‘eth-mits’othayu. 
 

1Joh5:2 By this we know that we love the children of the Elohim,  

when we love the Elohim and when we keep His commandments. 
_____________________________________________________________________________________________                 

‡‹́œŸ¸ ¹̃÷-œ¶‚ š¾÷̧�¹’ š¶�¼‚ �‹¹†¾�½‚ œµƒ¼†µ‚ œ‚¾ˆ ‹¹J „ 

:†́M·† œŸ�́™ ‹¹U¸�¹A ‡‹́œŸ¸ ¹̃÷E 
3. ki zo’th ‘ahabath ‘Elohim ‘asher nish’mor ‘eth-mits’othayu  
umits’othayu bil’ti qashoth henah. 
 

1Joh5:3 For this is the love of Elohim, that we keep His commandments; 

and His commandments are not burdensome here. 

_____________________________________________________________________________________________               

�́�Ÿ”́†-œ¶‚ µ‰·Qµ’̧÷ �‹¹†¾�½‚́† œ·‚·÷ …́�ŸMµ† �¾�-‹¹J … 

:�́�Ÿ”́†-œ¶‚ µ‰·Qµ’̧Lµ† ‘Ÿ‰́Q¹Mµ† ‚‹¹† E’·œ´’E÷½‚¶‡ 
4. ki-kol hanolad me’eth ha’Elohim m’natseach ‘eth-ha`olam  
we’emunathenu hi’ hanitsachon ham’natseach ‘eth-ha`olam. 
 

1Joh5:4 For whoever is born of the Elohim overcomes the world.  

and it is the victory that has overcome the world even our faith. 
_____________________________________________________________________________________________         

�́�Ÿ”́†-œ¶‚ µ‰·Qµ’̧Lµ† ‹¹÷ † 
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:�‹¹†¾�½‚́†-‘¶A ‚E†¶� µ”E�·‹¸A ‘‹¹÷¼‚µLµ†-�¹‚ ‹¹J 

5. mi ham’natseach ‘eth-ha`olam  
ki ‘im-hama’amin b’Yahushuà shehu’ Ben-ha’Elohim. 
 

1Joh5:5 Who is the one who overcomes the world,  

but he who believes in `SWJY that He is the Son of the Elohim? 
_____________________________________________________________________________________________       

µ”E�·‹ (µ‰Eş̌ƒE) �́…̧ƒE �¹‹µ÷¸A ‚́A-š¶�¼‚ ‚E† †¶ˆ ‡ 

�́CµƒE �¹‹µLµA-�¹‚ ‹¹J …µƒ¸�¹A �¹‹µ÷̧A ‚¾� µ‰‹¹�́Lµ† 
:œ¶÷½‚́† ‚E† µ‰Eš́† ‹¹J …‹¹”·Lµ† ‚E† µ‰Eš́†¸‡ 

6. zeh hu’ ‘asher-ba’ b’mayim ub’dam (ub’ruach) Yahushuà haMashiyach lo’ b’mayim  
bil’bad ki ‘im-bamayim ubadam w’haRuach hu’ hame`id ki haRuach hu’ ha’emeth. 
 

1Joh5:6 This is he that came by water and by blood (and by spirit),   

`SWJY the Mashiyach, not with the water only, but with the water and with the blood.  

It is the Spirit who testifies, because the Spirit is the truth. 
_____________________________________________________________________________________________               

š´ƒ́Cµ† ƒ´‚́† �¹‹µ÷´VµA �‹¹…‹¹”¸Lµ† †́�¾�¸� ‹¹J ˆ 

:†́L·† …́‰¶‚ �́U¸�́�̧�E �¶…¾Rµ† µ‰Eş̌‡ 
7. ki sh’loshah ham’`idim bashamayim ha’Ab hadabar  
w’Ruach haQodesh ush’lash’tam ‘echad hemah. 
 

1Joh5:7 For there are three that testify in the heavens, the Father, the Word,  

and the Holy Spirit: and these three are one. 
_____________________________________________________________________________________________ 

�́Cµ†¸‡ �¹‹µLµ† µ‰Eš́† —¶š´‚́A �‹¹…‹¹”̧Lµ† †́L·† †́�¾�̧�E ‰ 

:œ´‰¶‚ œE…·” �́U¸�́�¸�E 
8. ush’loshah hemah ham’`idim ba’arets haRuach hamayim w’hadam  
ush’lash’tam `eduth ‘echath. 
 

1Joh5:8 And three of them testify in the earth, the Spirit and the water  

and the blood.  And the three are in one agreement. 
_____________________________________________________________________________________________                  

†́M¶L¹÷ †́�Ÿ…̧„ ‚¾�¼† �‹¹†¾�½‚́† œE…·”¸‡ �́…́‚ ‹·’̧A œE…·” �·Aµ™¸’-‘·† Š 

:Ÿ’̧A-�µ” …‹¹”·† š¶�¼‚ �‹¹†¾�½‚́† œE…·” ‚‹¹† œ‚¾ˆ ‹¹J  
9. hen-n’qabel `eduth b’ney ‘adam w’`eduth ha’Elohim halo’ g’dolah mimenah  
ki zo’th hi’ `eduth ha’Elohim ‘asher he`id `al-b’no. 
 

1Joh5:9 If we receive the testimony of sons of men, the testimony of the Elohim is not 

greater from them than that this is for the testimony of the Elohim,  

that He has testified concerning His Son. 
_____________________________________________________________________________________________                 

‚¾� š¶�¼‚µ‡ Ÿ�̧–µ’̧A œE…·” Ÿ�-�¶‹ �‹¹†¾�½‚́†-‘¶ƒ¸A ‘‹¹÷¼‚µLµ† ‹ 

œE…·”́A ‘‹¹÷½‚¶†-‚¾� ‘µ”µ‹ E†́÷´ā ƒ·ˆ¾�̧� �‹¹†¾�‚·� ‘‹¹÷¼‚µ‹ 
:Ÿ’̧A-�µ” �‹¹†¾�½‚́† …‹¹”·† š¶�¼‚ 
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10. hama’amin b’Ben-ha’Elohim yesh-lo `eduth b’naph’sho wa’asher lo’ ya’amin  
l’Elohim l’kozeb samahu ya`an lo’-he’emin ba`eduth ‘asher he`id ha’Elohim `al-b’no. 
 

1Joh5:10 The one who believes in the Son of the Elohim and he has the testimony  

in his soul.  The one who does not believe in Elohim to make Him a liar,  

because he has not believed in the testimony that the Elohim has given concerning His Son. 
_____________________________________________________________________________________________                  

�‹¹†¾�½‚́† E’́� ‘µœ́’ �́�Ÿ” ‹·Iµ‰ ‹¹J œE…·”́† ‚‹¹† œ‚¾ˆ̧‡ ‚‹ 

:†́L·† Ÿ’̧ƒ¹A †¶K·‚́† �‹¹Iµ‰µ†¸‡ 
11. w’zo’th hi’ ha`eduth ki chayey `olam nathan lanu ha’Elohim  
w’hachayim ha’eleh bib’no hemah. 
 

1Joh5:11 And this is the testimony, that the Elohim has given to us eternal life,  

and they have this life in His Son. 
_____________________________________________________________________________________________             

�‹¹Iµ‰µ† Ÿ�-�¶‹ ‘·Aµ† Ÿ�-�¶‹ š¶�¼‚ ƒ‹ 

:�‹¹Iµ‰µ† Ÿ� ‘‹·‚ �‹¹†¾�½‚́†-‘¶A Ÿ�-‘‹·‚ š¶�¼‚µ‡ 
12. ‘asher yesh-lo haBen yesh-lo hachayim  
wa’asher ‘eyn-lo Ben-ha’Elohim ‘eyn lo hachayim. 
 

1Joh5:12 He who has the Son has the life;  

he who does not have the Son of the Elohim does not have the life. 
_____________________________________________________________________________________________         

�¶�‹·�¼‚ ‹¹U̧ƒµœ´J œ‚¾ˆ „‹ 

:�‹¹†¾�½‚́†-‘¶A �·�̧A �‹¹’‹¹÷¼‚µLµ† �¶�´� �́�Ÿ” ‹·Iµ‰¶� ‘E”¸…·U ‘µ”µ÷¸� 
13. zo’th kathab’ti ‘aleykem  
l’ma`an ted’`un shechayey `olam lakem hama’aminim b’shem Ben-ha’Elohim. 
 

1Joh5:13 These things I have written to you who believe in the name  

of the Son of the Elohim, so that you may know that you have eternal life. 
_____________________________________________________________________________________________ 

:E’·�Ÿ™̧A ”µ÷¸�¹‹ Ÿ’Ÿ˜̧š¹J š́ƒ́C �µ‚̧�¹’-�¹‚¶� Ÿƒ E’·’Ÿ‰̧Š¹ƒE …‹ 

14. ubit’chonenu bo she’im-nish’al dabar kir’tsono yish’ma` b’qolenu. 
 

1Joh5:14 And this is the confidence which we have before Him,  

that, if we ask anything according to His will, He hears in our voice. 
_____________________________________________________________________________________________               

E’·�Ÿ™̧A ”µ÷¸�¹‹ ‹¹J E’̧‰µ’¼‚ �‹¹”¸…¾I¶� ‹¹–¸�E ‡Š 

:E’‹·œŸ�¼‚̧�¹÷ ‚·Kµ÷¸÷ ‚E† ‹¹J œ‚¾ˆ-�µB ”µ…·’ �´‚̧�¹’ š¶�¼‚-�́�̧� 
15. ul’phi sheyod’`im ‘anach’nu ki yish’ma` b’qolenu  
l’kal-‘asher nish’al neda` gam-zo’th ki hu’ m’male’ mish’alotheynu. 
 

1Joh5:15 And according to that we know that He hears in our voice in whatever we ask,  

we know this also that we have the requests that we have asked of Him. 
_____________________________________________________________________________________________                  

œ¶‡´Lµ� †́M¶’‹·‚ š¶�¼‚ œ‚́Hµ‰ ‚·ŠŸ‰ ‡‹¹‰́‚-œ¶‚ †¶‚̧š¹‹-‹¹J �‹¹‚ ˆŠ 

E‚̧Š́‰ š¶�¼‚-�́�̧� �‹¹Iµ‰ Ÿ�-‘¶U¹‹¸‡ Ÿ…¼”µA �µ‚̧�¹‹ �¾‚́� 
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:Ÿ…¼”µA �Ÿ‚̧�¹� šµ÷¾‚ ‚¾� †¶ˆ-�µ” œ¶‡´÷ ‚̧Š·‰ �·‹-‘¶† œ¶‡´Lµ� ‚¾�̧‡ 
16. ‘ish ki-yir’eh ‘eth-‘achiu chote’ chata’th ‘asher ‘eynenah lamaweth sha’ol yish’al 
ba`ado w’yiten-lo chayim l’kal-‘asher chat’u w’lo’ lamaweth  
hen-yesh chet’ maweth `al-zeh lo’ ‘omar lish’ol ba`ado. 
 

1Joh5:16 If any man sees his brother sinning a sin which is not leading to death,  

he shall ask for him and He shall give him life for all who sin and is not leading to death.  

There is a sin leading to death.  I do not say for this that he shall pray for him. 
_____________________________________________________________________________________________                  

:œ¶‡´Lµ� D́M¶’‹·‚ š¶�¼‚ œ‚́Hµ‰ �·‹¸‡ ‚‹¹† ‚̧Š·‰ �¶‡´” †·ā¼”µ÷-�́J ˆ‹ 

17. kal-ma`aseh `awel chet’ hi’ w’yesh chata’th ‘asher ‘eynenah lamaweth. 
 

1Joh5:17 Every work of unrighteousness is sin,  

and there is a sin that is not leading unto death. 
_____________________________________________________________________________________________                  

‹¹J ‚́Š½‰¶‹ ‚¾� �‹¹†¾�½‚́† œ·‚·÷ …́�ŸMµ†-�́� ‹¹J E’̧”µ…́‹ ‰‹ 

:ŸA ”µB¹‹-‚¾� ”µš´†̧‡ Ÿ�̧–µ’-œ¶‚ š¾÷¸�¹‹ �‹¹†¾�½‚́† œ·‚·÷ …µKº‹ š¶�¼‚  
18. yada`’nu ki kal-hanolad me’eth ha’Elohim lo’ yecheta’  
ki ‘asher yulad me’eth ha’Elohim yish’mor ‘eth-naph’sho w’hara` lo’-yiga` bo. 
 

1Joh5:18 We know that whosoever is born of  the Elohim sins not,  

but he who was born of the Elohim keeps his soul, and the evil one does not touch him. 
_____________________________________________________________________________________________               

:‚E† ”́š¸A �́�Ÿ”́†-�́�̧‡ E’̧‰´’¼‚ �‹¹†¾�½‚·÷ ‹¹J E’̧”µ…́‹ Š‹ 

19. yada`’nu ki me’Elohim ‘anach’nu w’kal-ha`olam b’ra` hu’. 
 

1Joh5:19 We know that we are of Elohim, and the whole world lies in wickedness. 
_____________________________________________________________________________________________                 

‹¹U¹÷¼‚́†-œ¶‚ œµ”µ…́� †́’‹¹ƒ E’́�-‘¶U¹Iµ‡ �‹¹†¾�½‚-‘¶A ‚́ƒ ‹¹J E’̧”µ…́‹¸‡ � 

‹¹U¹÷¼‚́† �·‚́† ‚E† †¶ˆ µ‰‹¹�́Lµ† µ”E�·‹ Ÿ’̧ƒ¹A E’̧‰µ’¼‚ ‹¹U¹÷¼‚́ƒE  
:�‹¹÷́�Ÿ”́† ‹·Iµ‰̧‡  

20. w’yada`’nu ki ba’ Ben-‘Elohim wayiten-lanu binah lada`ath ‘eth-ha’amiti  
uba’amiti ‘anach’nu bib’no Yahushuà haMashiyach zeh hu’ ha’El ha’amiti  
w’chayey ha`olamim. 
 

1Joh5:20 And we know that the Son of Elohim has come, and has given us understanding  

of the true knowledge and we are of the truth in His Son  `SWJY the Mashiyach.   

This is the true El and eternal life. 
_____________________________________________________________________________________________           

:‘·÷́‚ �‹¹�‹¹�½‚́†-‘¹÷ �¶�́� Eş̌÷´V¹† ‹µ’́A ‚� 

21. banay hisham’ru lakem min-ha’elilim ‘Amen. 
 

1Joh5:21 Little children, keep yourselves from the idols.  Amen. 

 

 


